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See the notice on TED website

567660-2026 - Konkursas
Lenkija – Baldai – Dostawa mebli na potrzeby Politechniki Krakowskiej z podziałem na 3 części
OJ S 157/2026 17/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
E. paštas: zampub@pk.edu.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa mebli na potrzeby Politechniki Krakowskiej z podziałem na 3 części
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy. 3. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert częściowych, gdzie część (zadanie) stanowi: Część 1 – dostawa 
krzeseł i foteli biurowych, Część 2 – dostawa mebli biurowych, Część 3 – dostawa mebli na 
wymiar,
Procedūros identifikatorius: 4f335d25-5d73-48bb-9e92-fbf8c7dc3a77
Vidaus identifikatorius: KZKN-2/049/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Zamawiający, zgodnie z art. 139 PZP, przewiduje 
odwróconą kolejność czynności, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39100000 Baldai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, 
Al. Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. 
Lea 114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)  
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-155
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na część nr 1 i
/lub na część nr 2 i/lub na część nr 3. 2. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, wobec którego zachodzą 
podstawy wykluczenia, określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), tj. zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 
10 ust. 6 lit. a) e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 %wartości zamówienia. 4. W niniejszym postępowaniu 
komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, za pośrednictwem Platformy online działającej pod adresem https://pk.

 5. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zaliczek na poczet wykonania ezamawiajacy.pl.
zamówienia. 6. Zamawiający nie wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 
7. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i dokumenty: 1) Formularz oferty zał. nr 2 
do SWZ. 2). Oświadczenie Wykonawcy złożone na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia stanowiące wstępne potwierdzenie spełniania na dzień składania 
ofert warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia - Załącznik nr 3 do 
SWZ. 3). Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia – wg 
Załącznika nr 4 do SWZ, 5). jeśli dotyczy– pełnomocnictwo lub inny dokument, z którego 
wynika prawo do podpisania oferty oraz innych dokumentów składanych wraz z ofertą, 6). jeśli 
dotyczy dokument ”Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia” podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz 
odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca 
powołuje się na jego zasoby załącznik nr 3 do SWZ, 7). jeśli dotyczy oświadczenie dotyczące 
odrębnych przesłanek wykluczenia podmiotu udostępniającego zasoby– wg Załącznika nr 4 
do SWZ, 8). jeśli dotyczy zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg Załącznika nr 
9 do SWZ), 9). jeśli dotyczy– oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia– wg Załącznika 10 do SWZ. 8. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 

https://pk.ezamawiajacy.pl
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następujących dokumentów: 1.informacji z Krajowego Rejestru Karnego; 2.oświadczenie 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; 3. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ; 4.Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: wykaz dostaw (załącznik nr 8 do 
SWZ)
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 -139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Zgodnie z art.108 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Podstawy 
wykluczenia wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022– o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego na mocy art. 5k rozporządzenia 2022/576 do 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) udzielenie lub dalsze wykonywanie zamówienia nie 
będzie możliwe na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a); lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b), 
w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Sustabdyta verslo veikla: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Sunkus profesinis nusižengimas: (art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) który w sposób zawiniony 
poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość w szczególności, gdy 
Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub 
nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych dowodów.
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: (art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp) jeżeli 
występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: (art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korupcija: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Sukčiavimas: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa 
wart. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub 
w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Nemokumas: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację,
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 



567660-2026 Page 7/17

tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: (art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu,chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
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karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: (art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp) który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie 
wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
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Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Susitarimas su kreditoriais: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Bankrotas: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: (art. 109 ust. 1 pkt 8, 9, 10 
ustawy Pzp) 8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych; 9) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Część 1 – dostawa krzeseł i foteli biurowych
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Vidaus identifikatorius: KZKN-2/049/2026 dla części nr 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39100000 Baldai
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - w zakresie części 1 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca 
swym zakresem dostawę krzeseł lub foteli biurowych o wartości co najmniej 100 000,00 zł 
brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż 
Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. Zamawiający nie stosuje poziomu zdolności 
określonego w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia nie 
zostały określone odpowiednie poziomy zdolności – dotyczy części (zadania) nr 1-3.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public
/details

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik 
nr 7 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Część 2 – dostawa mebli biurowych
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 

https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Vidaus identifikatorius: KZKN-2/049/2026 dla części nr 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39100000 Baldai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - w zakresie części 2 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca 
swym zakresem dostawę mebli biurowych (m.in. biurka, szafy i kontenerki biurowe) o wartości 
co najmniej 150 000,00 zł brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i oświadczeń musi 
wynikać jednoznacznie, iż Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. Zamawiający nie 
stosuje poziomu zdolności określonego w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 
5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, ponieważ dla przedmiotu 
niniejszego zamówienia nie zostały określone odpowiednie poziomy zdolności – dotyczy 
części (zadania) nr 1-3.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Aprašymas: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public
/details
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik 
nr do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Część 3 – dostawa mebli na wymiar
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Vidaus identifikatorius: KZKN-2/049/2026 dla części nr 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39100000 Baldai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - zakresie części 3 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca swym 
zakresem dostawę mebli na wymiar (np. szafki modułowe, aneks kuchenny, lub aneks 
biurowy) o wartości co najmniej 70 000,00 zł brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i 
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oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. 
Zamawiający nie stosuje poziomu zdolności określonego w przepisach wydanych na 
podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia nie zostały określone odpowiednie poziomy 
zdolności – dotyczy części (zadania) nr 1-3.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public
/details
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik 
nr 7 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
Registracijos numeris: NIP 675-000-62-57
Padalinys: Dział Zamówień Publicznych
Pašto adresas: ul. Warszawska 24
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-155
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Dział Zamówień Publicznych
E. paštas: zampub@pk.edu.pl
Telefono numeris: +48 126282647
Interneto adresas: www.pk.edu.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://pk.ezamawiajacy.pl
Pirkėjo profilis: https://www.pk.edu.pl/index.php?lang=pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: NIP 5262239325
Padalinys: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-626
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 224584740
Interneto adresas: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:zampub@pk.edu.pl
http://www.pk.edu.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://www.pk.edu.pl/index.php?lang=pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3ec45cfc-4a16-4ab4-b0b5-1680c46e773a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/08/2026 10:28:58 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
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